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एक	नज़र	म�	सूरह

वस्-सा�ा�त	स�ा
1.	क़सम	उन	क
	जो	सफ़	बाँध	कर	खड़े	होते	ह�।

इ�ा	इलाहकुम	ल-वा�हद
4.	बेशक	तु�ारा	माबूद	एक	ही	है।

क़ाल	या	बुन�	इ�ी	अरा	�फ़ल्-मना!म	अ�ी	अ"ब#क	फ़$ज़ुर	माज़ा	तरा
102.	उसने	कहा:	ऐ	मेर	े'ार	ेबेटे,	म�	*ाब	म+	देखता	,ँ	-क	म�	तु�+	.ज़बह	कर	रहा	,ँ,	तो
देख	तेरा	0ा	ख़याल	है।

क़ाल	या	अब�तफ़्-'अल	मा	तुअ्म&	सत'जदनुी	इन	शा-अ*ा#	!मनस्-सा�बरीन
102.	उसने	कहा:	ऐ	मेर	ेअ5ा,	जो	आपको	89	:दया	गया	वो	कर	दी.जए;	आप	मुझे,	इन
शा	अ@ाह,	सA	करने	वालB	म+	से	पाएँगे।

फ़-लौला	अ�,	काना	!मनल्-मुस-.हीन
143.	तो	अगर	वो	तDीह	करने	वालB	म+	से	न	होता।

सु/हान	र-.क	र-.ल्-'इ0�त	'अ1ा	य'सफ़ून
180.	पाक	है	तु�ारा	रब,	'इGत	का	रब,	उन	बातB	से	जो	वो	बयान	करते	ह�।

सफ़� ,	और	एक	महफ़ूज़	आसमान

बेटा,	ये	सूरह	तीन	क़समB	से	खुलती	है	जो	ऐसी	मHलूक़	बयान	करती	ह�	.जI+	तुम
देख	नहJ	सकते:	 'वस्-सा�ा�त	स�ा	—	उन	क
	क़सम	जो	सफ़	बाँध	कर	खड़े
होते	ह�	—	फ़ज़्-ज़ा�जरा�त	ज़�ा	—	और	उन	क
	जो	(बादलB	को)	ज़ोर	से	हाँकते	या
रोकते	ह�	—	फ़त्-ता�लया�त	�ज़�ा	—	और	उन	क
	जो	नसीहत	पढ़ते	ह�।'

उलमा	इI+	फ़OरPB	के	तौर	पर	समझाते	ह�:	इबादत	के	Rलए	तरतीब-वार	सफ़B	म+
खड़े,	अ@ाह	के	89	से	हाँकते	और	रोकते,	और	उसके	अTफ़ाज़	पढ़ते।

बेटा,	पहली	तVीर	ग़ौर	क
.जए	—	'स�ा',	सफ़�	म+।	और	इसे	उस	चीज़	से	जोOड़ए
जो	 नबी	صلى الله عليه وسلم	 ने	 हम+	 बताई।	आप	 ने	अपने	सहाबा	 से	 पूछा:	0ा	 तुम	 वैसे	सफ़	नहJ



बाँधोगे	 जैसे	फ़OरPे	अपने	रब	के	सामने	सफ़	बाँधते	ह�?	उIBने	 पूछा	 -क	फ़OरPे
कैसे	करते	ह�।	आपने	फ़रमाया:	वो	पहली	सफ़� 	पूरी	करते	ह�,	और	वो	सफ़	म+	घुट	कर
(�मल	कर)	खड़े	होते	ह�।

बेटा,	तो	हर	बार	जब	आप	म\]द	म+	एक	सफ़	सीधी	करते	और	अपने	बग़ल	क

ख़ाली	 जगह	 बंद	करते	 ह�,	आप	आसमान�	क(	 तरतीब	क(	न)ल	कर	 रहे	 होते	 ह�।
नमाज़	क
	सफ़+ 	भीड़	का	इंतेज़ाम	नहJ	—	ये	उस	चीज़	क
	न`ल	ह�	जो	ऊपर	हो	रही
है।

'इ+ा	इलाहकुम	ल-वा,हद	—	बेशक,	तु.ारा	माबूद	एक	ही	है	—	र0ुस्-समावा�त
वल्-अ�ज़2 	व	मा	बैन4मा	व	र0ुल्-मशा,रक़	—	आसमानB	और	ज़मीन	का	और	जो
उन	के	दरRमयान	है	उनका	रब,	और	मश,रक़�	का	रब।'

बेटा,	 'अल-मशाOरक़'	—	जमा।	0B-क	सूरज	एक	मुक़रbर	नुcे	से	तुलू'	नहJ	होता;
इसक
	 तुलू'	 होने	क
	जगह	साल-भर	 उफ़ुक़	पर	सरकती	 रहती	 है।	 उस	सहरा	 के
अरब	इसे	मुशाOहदे	से	जानते	थे,	और	आयत	इसे	नाम	देती	है।

'इ+ा	 ज़7+स्-समा-अ8-द9ुा	 :ब-ज़ीन�त�नल्-कवा:कब	 —	 बेशक,	 हमने
क़रीबी	 आसमान	 को	�सतार�	 क
	 ज़ीनत	 से	 सजाया	 —	व	 ,ह;म्-�मन	 कु<=
शैता�नम्-मा,रद	—	और	हर	सरकश	शैतान	से	,हफ़ाज़त	के	तौर	पर।'

बेटा,	.सतार	ेएक	साथ	दो	म`सद	पूर	ेकरते	ह�:	तु�ार	ेदेखने	के	Rलए	ख़ूबसूरती,	और
उन	के	eख़लाफ़	एक	महफ़ूज़	सरहद	जो	आसमानB	पर	छुप	कर	सुन-ना	चाह+।

तुमसे	पूछा	जाएगा,	और	वो	एक	दसूर	ेको	इ:ाम	द�गे

:फर	 सूरह	 -क़यामत	के	 :दन	क
	तरफ़	 मुड़ती	 है,	और	यहाँ	एक	 मंज़र	 है	 .जसे	 हर
नौजवान	को	पढ़ना	चाOहए।

'व	:क़फ़ू4म	इ+4म	मस्ऊलून	—	और	उI+	रोक	लो;	बेशक,	उन	से	पूछा	जाएगा।'

बेटा,	 '-क़फ़ू8म'	—	उI+	ठहराओ।	एक	भीड़	को	आगे	बढ़ते	8ए	सोचो,	और	:फर	एक
89:	Cको।	कोई	-बना	सवालB	के	नहJ	गुज़रता।



और	 :फर	 पैरोकार	और	लीडर	 एक	 दसूर	े पर	 पलटते	 ह�:	 'क़ालू	 इ+कुम	 कुDुम
तअ्तूनना	 'अ�नल्-यमीन	—	वो	कह+गे:	 बेशक,	तुम	हमार	ेपास	दाएँ	तरफ़	से	आते
थे।'	 बेटा,	 'दाएँ	 तरफ़	 से'	 —	 ज़ाOहरी	 भलाई	 और	 ख़ुलूस	 क
	 तरफ़	 से,	 बुराई	 को
मो'अGज़	:दखाते	8ए।

'क़ालू	बल	लम	तकूनू	मुअ्�मनीन	—	वो	जवाब	द+गे:	बjk,	तुम	ईमान	वाले	न	थे
—	व	मा	काना	लना	'अलैकुम	�मन	सुHान	—	और	हमारा	तुमपर	कोई	ज़ोर	न	था
—	बल	कुDुम	क़ौमन	ताग़ीन	—	बjk,	तुम	एक	सरकश	क़ौम	थे।'

बेटा,	ये	उस	:दन	क
	बड़ी	मायूसी	है।	वो	लोग	.जनक
	तुम	पैरवी	करते	थे	—	वो	दोl
.जसक
	रज़ामंदी	खोने	 से	 तुम	डरते	 थे,	वो	मश,र	शmnयत	 .जसक
	 .ज़oदगी	 तुम
न`ल	करते	थे,	वो	लीडर	.जसका	तुम	:दफ़ा'	करते	थे	—	वो	खड़े	हो	कर	कह+गे:	मKने
तु.�	कभी	मजबूर	नहM	:कया।	तुमने	चुना।

और	 सच	 ये	 है,	 बेटा,	 -क	 वो	 सही	 ह�।	कोई	 तुमसे	 गुनाह	 नहM	 करवा	 सकता।	 वो
तजवीज़	कर	सकते,	मज़ाक़	उड़ा	सकते,	दबाव	डाल	सकते,	लुभा	सकते	ह�	—	मगर
जो	हाथ	अमल	करता	है	वो	तु�ारा	है।

और	:फर	सूरह	जpत	म+	एक	आदमी	:दखाती	है	जो	इस	दRुनया	के	एक	दोl	को
याद	करता	 है:	 'क़ाल	क़ाइलुम्-�मOुम	इ+ी	काना	ली	क़रीन	—	उन	म+	 से	 एक
कहने	 वाला	 कहेगा:	 बेशक,	मेरा	 एक	साथी	 था	 —	यक़ूलु	अ	 इ+क	ल-�मनल्-
मुस,Pक़(न	—	जो	कहता	था:	0ा	तुम	वाक़ई	उन	म+	से	हो	जो	(ये	सब)	सच	मानते
ह� ?	अ	इज़ा	 �मQा	व	कु+ा	 तुराबंव्-व	 'इज़ामन	अ	इ+ा	ल-मदीनून	—	जब	हम
मर	जाएँगे	और	Rमqी	और	हOrयाँ	बन	जाएँगे,	0ा	हम+	वाक़ई	बदला	:दया	जाएगा?'

बेटा,	 उस	 पुराने	 दोl	का	लहजा	ग़ौर	क
.जए:	मोRमन	क
	 संजीदगी	का	मज़ाक़।
'तुम	वाक़ई	ये	मानते	हो?'

'क़ाल	हल	अDुम	मुS�ल'ऊन	—	वो	कहेगा:	0ा	तुम	देखना	चाहोगे?	फ़Sल'अ	फ़-
रआ4	फ़(	सवा-इल्-जहीम	—	तो	 वो	झाँकेगा	और	 उसे	भड़कती	आग	 के	बीच	म+
देखेगा	 —	क़ाल	त=ा,ह	इन	 :क8S	ल-तुदUन	 —	 वो	कहेगा:	अ=ाह	क(	क़सम,
तूने	मुझे	तक़रीबन	तबाह	कर	Xदया	था!	—	व	लौला	�न'मतु	र0ी	ल-कुDु	�मनल्-



मुह़्ज़रीन	—	और	अगर	मेर	ेरब	का	फ़sल	न	होता,	म�	भी	(आग	म+)	हा.ज़र	-कए	गए
लोगB	म+	से	होता।'

बेटा,	इसे	महसूस	क
.जए।	'तूने	मुझे	तक़रीबन	अपने	साथ	ले	Rलया	था।'	वो	दोl	जो
उसक
	नमाज़B	पर	हँसा,	.जसने	उसे	तंग-नज़र	कहा,	.जसने	कहा	 'थोड़ा	जी	लो'	—
और	.सफ़b 	अ@ाह	के	फ़sल	से	उसने	पैरवी	न	क
।

बेटा,	एक	:दन	तुम	अपनी	 .ज़oदगी	के	 -कसी	शn	क
	तरफ़	पलट	कर	ठीक	यही
जुमला	कहोगे।	यक़(न	कर	लो	:क	ये	सही	तरफ़	से	कहा	जाए।

इ;ाहीम:	बेटा,	म>	?ाब	म�	देखता	,ँ

और	अब,	बेटा,	वो	Oहtा	जो	इस	सूरह	का	:दल	है	—	एक	बाप	से	माँगी	गई	सब	से
बड़ी	आज़माइश,	और	एक	बेटे	का	:दया	सब	से	अज़ीम	जवाब।

इAाहीम	 (अलैOह०),	 अपनी	क़ौम	 के	 बुत	 तोड़ने	और	आग	 म+	 डाले	 जाने	 के	 बाद,
अपनी	सर-ज़मीन	छोड़	गए:	'व	क़ाल	इ+ी	ज़ा,हबुन	इला	र0ी	स-य[दीन	—	और
उIBने	कहा:	बेशक,	मK	अपने	रब	क(	तरफ़	जा	रहा	\ँ;	वो	मुझे	,हदायत	देगा।'

बेटा,	 एक	 बूढ़ा	आदमी	जो	 कुछ	जानता	 है	वो	सब	छोड़ता,	 -बना	न`शे	 के	—	और
मं.ज़ल	के	बार	ेम+	मुकvल	यक़
न।

'र^0	हब	ली	�मनस्-सा�लहीन	—	मेर	ेरब,	मुझे	नेक�	म+	से	(एक	बwा)	अता	कर।'
बेटा,	 दर*ाl	ग़ौर	क
.जए:	 अ`लमंद	 बwा	 नहJ,	 ताक़तवर	 बwा	 नहJ	 —	 एक
नेक।

'फ़-ब_ना̀4	 :ब-ग़ुला�मन	 हलीम	 —	 तो	 हमने	 उसे	 एक	बुद̀बार	 लड़के	 क

ख़ुशख़बरी	दी।'	बेटा,	 'हलीम'	—	नमb,	सA	वाला,	ग़ुtे	म+	देरी	वाला।	और	आप	अभी
देखने	वाले	ह�	-क	उस	लड़के	म+	-कतना	Oहx	था।

'फ़-लaा	बलग़ा	म'अ4स्-स'अ्य	—	और	जब	वो	 उसके	साथ	काम	क
	 उy	को
प8ँचा,	 उसके	साथ	साथ	 मेहनत	करने	क
	—	क़ाल	या	 बुन7	इ+ी	अरा	 :फ़ल्-
मना�म	अ+ी	अbब4क	फ़cज़ुर	माज़ा	तरा	—	उसने	कहा:	ऐ	मेर	ेeार	ेबेटे,	मK	fाब



म�	देखता	\ँ	:क	मK	तु.�	�ज़बह	कर	रहा	\ँ	—	तो	देख	तेरा	hा	ख़याल	है।'

बेटा,	zक	कर	इसका	वज़न	महसूस	क
.जए।	इAाहीम	ने	इस	बwे	के	Rलए	दहाइयB
इंतेज़ार	-कया।	लड़का	अभी	उस	उy	तक	प8ँचा	है	जहाँ	वो	अपने	बाप	के	साथ	चल
और	काम	कर	सकता	है	—	ठीक	वो	उy	जब	एक	बाप	अपने	बेटे	से	एक	साथी	क

तरह	लु{फ़	उठाना	शु|	करता	है।	और	89	आ	जाता	है।

और	ग़ौर	क
.जए	वो	कैसे	बात	करता	है:	'या	बुन7'	—	ऐ	मेर	ेछोटे	बेटे,	अरबी	म+	सब
से	मुह5त-भरा	मुख़ा-तब	करने	का	अंदाज़।	वो	89	नहJ	देता;	वो	बwे	को	धोका
नहJ	देता।	वो	उसे	सच	बताता	है	और	उसक
	राय	पूछता	है।

और	बwे	का	जवाब,	बेटा	—	वो	जुमला	जो	ज़मीन	के	हर	बwे	को	.सखाया	जाना
चाOहए:

'या	अब�तफ़्-'अल	मा	तुअ्मर	—	ऐ	मेर	ेअ0ा,	जो	आपको	4j	Xदया	गया	वो	कर
दी�जए	 —	सत�जदनुी	 इन	 शा-अ=ा4	 �मनस्-सा:बरीन	 —	आप	 मुझे,	 इन	 शा
अ=ाह,	सk	करने	वाल�	म�	से	पाएँगे।'

बेटा,	उस	जवाब	क
	हर	चीज़	देeखए।	वो	उI+	'या	अब-त'	—	मेर	ेeार	ेअ0ा	—	कहता
है,	उसी	नम}	के	साथ	जो	उसे	Rमली।	वो	बहस	या	Rमpत	नहJ	करता।	वो	सरच~ा
नाम-ज़द	करता	है:	'जो	आपको	4j	Xदया	गया'	—	उसने	फ़ौरन	समझ	Rलया	-क	ये
उसके	बाप	का	ख़याल	न	था।

और	सब	 से	 ख़ूबसूरत:	 'इन	शा	अ=ाह'	—	अगर	अ@ाह	चाहे।	 बेटा,	सब	 से	 बड़ी
मुम-कन	 Oहvत	 के	ल�े	म+	 भी,	 उसने	अपने	सA	का	 दावा	 न	 -कया।	 उसने	 उसे
अ@ाह	क
	मदद	क
	तरफ़	मंसूब	-कया।	यही	ख़ुद-ए'�तमादी	और	ग़ुmर	का	फ़क़̀
है।

'फ़-लaा	अnमा	व	त=\	�लल्-जबीन	—	और	जब	दोन�	 ने	सुपुद̀गी	कर	दी,
और	उसने	उसे	उसक
	पेशानी	के	बल	�लटा	:दया...'

बेटा,	क़ुरआन	वहJ	zक	जाता	है।	ये	छुरी,	या	बाप	का	चेहरा,	या	वो	ल�ा	बयान	नहJ
करता।	ये	बस	कहता	है:	दोनB	ने	सुपुदbगी	कर	दी।	दो	सुपुदb�गयाँ	—	बाप	क
	और	बेटे



क
	—	और	इlेमाल	8आ	ल�	'अnमा'	है,	उसी	अ�	से	.जस	से	इnाम।

'व	नादैना4	 अं7ा	 इkाहीम	 —	और	 हमने	 उसे	 पुकारा:	ऐ	 इkाहीम!	क़द	सPop-
Cअ्या	—	तूने	fाब	सqा	कर	Xदखाया	—	इ+ा	कज़ा�लक	निsज़ल्-मुह़्�सनीन
—	 बेशक,	 हम	नेको-कार�	 को	 यँू	 ही	 बदला	 देते	 ह�	 —	इ+ा	 हाज़ा	 ल-4वल्-
बलाउल्-मुबीन	—	बेशक,	ये	एक	खुली	आज़माइश	थी।'

बेटा,	ग़ौर	से	ग़ौर	क
.जए:	'तूने	*ाब	सqा	कर	:दखाया।'	4j	कभी	क़t	न	था	—
ये	 तैयारी	 थी।	 अ@ाह	 सुपुदbगी	 चाहते	 थे,	 बेटा	 नहJ।	 और	 .जस	 ल�े	 सुपुदbगी
मुकvल	8ई,	आज़माइश	ख़�	हो	गई।

'व	फ़दैना4	:ब-�ज़िuहन	'अज़ीम	—	और	हमने	उसे	एक	अज़ीम	क़ुरबानी	से	:फ़vे	म�
छुड़ा	�लया।'

बेटा,	और	यही	वजह	 है	 -क	हर	साल,	 पूरी	ज़मीन	पर,	लाखB	 मुसलमान	ईद-उल-
अsहा	के	:दन	एक	जानवर	.ज़बह	करते	ह�।	हम	एक	कहानी	क(	याद	नहM	मना	रहे।
हम	एक	सुपुद̀गी	को	दोबारा	अदा	कर	रहे	हK।

'व	तरxा	 'अलै,ह	 :फ़ल्-आyख़रीन	—	और	 हमने	 उसके	 Rलए	बाद	क
	न�B	म+
छोड़ा:	सलामुन	'अला	इkाहीम	—	इkाहीम	पर	सलाम।'

बेटा,	और	यहाँ	वो	सबक़	 है	 .जसे	साथ	ले	जाना	 है:	जो	कुछ	इkाहीम	से	छोड़ने	को
कहा	गया,	 वो	 उO�	 वापस	 �मला	और	zादा।	 उIBने	अपनी	सर-ज़मीन	छोड़ी	—
अ@ाह	ने	उनक
	न�	को	क़ौम+	बना	 :दया।	वो	अपना	 बेटा	 देने	को	 तैयार	 थे	—
और	उसी	बेटे	क
	न�	से	आeख़री	रसूल	صلى الله عليه وسلم	आए।	वो	आग	म+	अपनी	जान	देने	को
तैयार	थे	—	और	अ@ाह	ने	आग	को	ठंडा	कर	:दया।

बेटा,	अ=ाह	के	सुपुद̀	क(	गई	कोई	चीज़	कभी	ज़ाया	नहM	होती।	ये	 �सफ़̀	बदल	दी
जाती	है।

यूनुस,	और	मछली	का	क़ैद-ख़ाना

:फर	सूरह	दसूर	ेअं-बया	से	गुज़रती	है	—	मूसा	और	हा|न	(अलैOह०),	इ�ास,	लूत



—	 और	 यूनुस	 (अलैOह०)	 तक	 प8ँचती	 है,	 .जनक
	 कहानी	 यहाँ	 हैरत-अंगेज़
इ\�सार	से	सुनाई	गई।

'व	इ+ा	यूनुस	ल-�मनल्-मुस̀लीन	—	और	बेशक,	यूनुस	रसूलB	म+	से	था	—	इज़
अबक़ा	इलल्-फ़ु{|ल्-म}\न	—	जब	वो	भरी	8ई	क~ी	क
	तरफ़	भाग	गया।'

बेटा,	वो	अपनी	क़ौम	को	अ@ाह	क
	इजाज़त	आने	से	पहले	झँुझलाहट	म+	छोड़	आए
थे।	 'फ़-साहम	फ़-काना	 �मनल्-मु8हज़ीन	 —	 तो	 उसने	क़ुर'आ	 डाला	और	हारने
वालB	म+	से	हो	गया	—	फ़Hक़म4ल्-\तु	व	4व	मुलीम	—	:फर	बड़ी	मछली	ने	उसे
�नगल	Rलया,	जब	-क	वो	क़ा-बल-ए-मलामत	था।'

और	 :फर,	 बेटा,	 वो	आयत	आती	 है	 .जसने	 बे-शुमार	मोRमनीन	को	 उनके	सब	 से
अंधेर	ेल�B	म+	बचाया:

'फ़-लौला	अ+\	काना	�मनल्-मुस^0हीन	—	और	अगर	वो	अ=ाह	क(	त�ीह
करने	वाल�	म�	 से	न	होता	—	ल-ल:बस	फ़(	ब�Qही	 इला	यौ�म	 युब्'असून	—	वो
उसके	पेट	म�	:क़यामत	के	Xदन	तक	पड़ा	रहता।'

बेटा,	जsब	क
.जए	ये	आयत	0ा	कह	रही	है।	-कस	चीज़	ने	उसे	मछली	के	पेट	से,
समंदर	क
	गहराइयB	म+,	मुकvल	अंधेर	ेम+,	-बना	-कसी	मुम-कन	इंसानी	मदद	के,
बाहर	Rनकाला?	ताक़त	नहJ।	चालाक
	नहJ।	कोई	बचाओ	क
	पाट}	नहJ।

त�ीह।	उसक
	अ@ाह	क
	तDीह	करने	क
	आदत	—	.जसे	उलमा	उसक
	बोहरान
से	पहले	क
	इबादत	के	साथ	साथ	समझाते	ह�।

बेटा,	 ये	 पूर	े क़ुरआन	के	सब	 से	अमली	सबक़	म+	 से	 एक	 है।	जो	 �ज़�	आप	अपने
आसान	 Xदन�	म�	करते	 हK	 वो	 उस	 Xदन	 के	 �लए	जमा	 :कया	जा	 रहा	 है	जब	आपको
�नकाले	जाने	क(	ज़mरत	होगी।	यूनुस	एक	ऐसी	जगह	थे	जहाँ	कोई	न	प8ँच	सकता
—	और	वो	अTफ़ाज़	जो	वो	सारी	.ज़oदगी	कहते	आए	थे	वहाँ	उन	तक	प8ँचे।

और	उस	 अंधेर	े से	 उनक
	दआु	कहJ	और	दजb	 है:	 'ला	इलाह	इ=ा	अD	सुuहानक
इ+ी	कुDु	�मनज़्-ज़ा�लमीन'	—	तेर	े.सवा	कोई	माबूद	नहJ,	तू	पाक	है,	बेशक	म�
ज़ाRलमB	म+	से	था।	नबी	صلى الله عليه وسلم	ने	फ़रमाया	-क	कोई	मुसलमान	-कसी	चीज़	के	Rलए	इस



से	दआु	नहJ	करता	मगर	अ@ाह	उसे	क़ुबूल	करते	ह�।

बेटा,	इसे	याद	कर	ली.जए।	और	इसक
	बनावट	ग़ौर	क
.जए:	इस	म�	कोई	दरfा�
है	ही	नहM।	ये	तौहीद	है,	:फर	तDीह,	:फर	इक़रार।	उIBने	Oरहाई	तक	नहJ	माँगी	—
और	वो	Oरहा	कर	:दए	गए।

'फ़-नबbना4	 :बल्-'अरा-इ	व	4व	सक़(म	—	तो	 हमने	 उसे	 खुले	साOहल	पर	डाल
:दया	जब	 -क	वो	बीमार	 था	—	व	अ�Qा	 'अलै,ह	शजरतम्-�म�7oीन	—	और
हमने	उसपर	एक	बेल-दार	(कP	ूजैसा)	पौधा	उगाया।'

बेटा,	उस	त�ील	क
	नम}	देeखए।	एक	आदमी	एक	बंजर	साOहल	पर	फ+ का	गया,
उसक
	खाल	�छल	चुक
	—	और	अ@ाह	उसपर	छाँव	के	Rलए	एक	चौड़े	प�B	वाला
पौधा	उगाते	ह�।	वही	क़ुदरत	.जसने	मछली	को	89	:दया	उसके	आराम	के	Rलए	एक
प�ा	 बंदोबl	करती	 है।	यही	तु.ारा	रब	है:	वो	बड़े	और	छोटे	को	उसी	एक	:फ़�	से
सँभालते	हK।

'इ0त	के	रब	कD	तEीह

और	सूरह	ख़�	होती	है,	बेटा,	उन	झूठB	को	र�	कर	के	जो	लोग	अ@ाह	से	जोड़ते	थे
—	ये	दावा	-क	उनक
	बेOटयाँ	थJ,	उनके	और	.जp	के	दरRमयान	OरPेदारी	का	दावा
—	और	:फर	ये	इGत	उन	को	देती	है	जो	उनक
	eख़दमत	करते	ह�:

'व	लक़द	सबक़त	क�लमतुना	 �ल-'इबाXदनल्-मुस̀लीन	 —	और	 हमारा	फ़रमान
हमार	ेबंदB,	रसूलB	के	Rलए	पहले	ही	जारी	हो	चुका	—	इ+4म	ल-4मुल्-म�ूmन
—	 -क	वही	 ग़ा�लब	आएँगे	 —	व	 इ+ा	 जु�ना	 ल-4मुल्-ग़ा�लबून	 —	और	 -क
हमार	ेल�र	ही	जीतने	वाले	हK।'

बेटा,	ये	म�ा	म+	ना.ज़ल	8आ	जब	'हमार	ेल�र'	एक	मु�ी-भर	सताए	गए	लोग
थे,	 उन	म+	 से	 कुछ	 ग़ुलाम	 धूप	म+	 तश�दु	 -कए	जा	 रहे	 थे।	और	अ@ाह	 ने	नतीजा
पहले	से	एलान	कर	:दया,	यक़
न	के	माज़ी	के	सीग़े	म+:	फ़रमान	पहले	ही	जारी	हो
चुका।

और	आeख़री	तीन	आयत+,	बेटा	—	और	ये	क़ुरआन	के	सब	से	ख़ूबसूरत	इ\�ताम	म+



से	ह�:

'सुuहान	र^0क	र^0ल्-'इ��त	'अaा	य�सफ़ून	—	पाक	है	तु.ारा	रब,	'इ�त	का
रब,	 उन	बात�	 से	जो	 वो	 बयान	करते	 हK	—	व	सलामुन	 'अलल्-मुस̀लीन	—	और
रसूल�	पर	सलाम	—	वल्-ह�	ु�ल=ा,ह	र^0ल्-'आलमीन	—	और	सारी	तारीफ़
अ=ाह	के	�लए,	जहान�	का	रब।'

बेटा,	अली	इ�	अबी	ताRलब	(र.ज़०)	के	बार	ेम+	आता	है	-क	उIBने	कहा:	जो	चाहता
है	-क	-क़यामत	के	:दन	उसे	अ�	का	भर-पूर	पैमाना	:दया	जाए,	वो	हर	मह:फ़ल	के
आeख़र	 म+	 कहे:	 'सु�हान	 र�5क	 र�5ल्-'इG-त	 'अvा	 य.सफ़ून,	 व	 सलामुन
'अलल्-मुसbलीन,	वल्-ह�	ुRल@ाOह	र�5ल्-'आलमीन।'

बेटा,	तीन	लाइन:	अ@ाह	क
	तDीह,	उसके	रसूलB	पर	सलाम,	और	जहानB	के	रब
क
	तारीफ़।	इI+	कOहए	जब	आप	-कसी	मह:फ़ल	से	उठ+ ,	कोई	मीOटo ग	बंद	कर+,	या
कोई	गु�गू	ख़�	कर+	—	एक	का�मल	इ��ताम,	ख़ुद	क़ुरआन	का	�सखाया	4आ।

इस	सूरह	से	Fा	सीखा

1.	नमाज़	म+	अपनी	सफ़+ 	सीधी	करो	और	बंद	करो	—	तुम	फ़OरPB	क
	तरतीब	क

न`ल	कर	रहे	हो।

2.	उस	:दन	कोई	तु�ार	ेफ़ैसलB	क
	.ज़vेदारी	न	लेगा:	'हमारा	तुमपर	कोई	ज़ोर	न
था।'

3.	एक	:दन	तुम	-कसी	क
	तरफ़	पलट	कर	कहोगे	'तूने	मुझे	तक़रीबन	तबाह	कर
:दया	था'	—	यक़
न	कर	लो	तुम	उस	जुमले	क
	बची	8ई	तरफ़	पर	हो।

4.	अपने	बwB	से	वैसे	बात	करो	जैसे	इAाहीम	(अलैOह०)	ने	क
	—	'या	बुन�',	सच
के	साथ	और	उनक
	राय	क
	इGत	के	साथ।

5.	89	तैयारी	थी,	क़�	नहJ:	अ@ाह	सुपुदbगी	चाहते	ह�।	और	उनके	सुपुदb	क
	कोई
चीज़	कभी	ज़ाया	नहJ	होती	—	.सफ़b 	बदल	दी	जाती	है।

6.	तु�ार	ेआसान	:दनB	का	.ज़�	वो	रtी	है	जो	तुम	तक	मछली	के	पेट	म+	प8ँचती



है।

7.	अपनी	मह:फ़ल+ 	वैसे	बंद	करो	जैसे	सूरह	बंद	होती	है:	'सु�हान	र�5क	र�5ल्-
'इG-त...	वल्-ह�	ुRल@ाOह	र�5ल्-'आलमीन।'

या	अ@ाह,	हम+	इAाहीम	(अलैOह०)	क
	सुपुदbगी,	इ�ाईल	(अलैOह०)	का	जवाब,
और	यूनुस	(अलैOह०)	क
	तDीह	अता	क
.जए।	आमीन।


